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ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
संगीत–िनदेर्शकलाई�
H5329

יל מַשְׂכִּ֥
मास्कील
H4905

ד׃ לְדָוִֽ
दाऊदको
H1732

׀בְּב֤וֹא 
जब–आए
H0935

דּוֹאֵג֣
दोएग
H1673

֮ הָאֲדֹמִי
एदोमी
H0130

וַיַּגֵּ֪ד
र–बतायो
H5046

א֥וּל לְשָׁ֫
शाऊललाई�
H7586

וַיֹּ֥אמֶר
र–भन्यो
H0559

ל֑וֹ
उसलाई�

א בָּ֥
गयो
H0935

וִ֗ד דָ֝
दाऊद
H1732

אֶל־
कहाँ
H0413

ית בֵּ֥
घरमा

לֶךְ׃ אֲחִימֶֽ
अहीमेलेकको
H0288

מַה־
िकन
H4100

ל תִּתְהַלֵּ֣
घमण्ड–गछार्

בְּ֭רָעָה
दुष्टतामा

הַגִּבּ֑וֹר
वीर
H1368

סֶד חֶ֥
कृपा

ל אֵ֝֗
परमेश्वरको
H0410

כָּל־
सबै
H3605

הַיּֽוֹם׃
िदन
H3117

हे वीर मािनस, िकन ितमी आफ्नो अधम� कामहरूमा घमण्ड गद�छां? ितमी परमेश्वरको नजरमा अपमािनत मािनस हौ।

הַ֭וּוֹת2
िवनाश
H1942

ב תַּחְשֹׁ֣
योजना–बनाउँछ
H2803

לְשׁוֹנֶךָ֑
तेरो–िजब्रोले
H3956

עַר כְּתַ֥
ितखो–छुराजस्तै
H8593

שׁ לֻטָּ֗ מְ֝
धािरएको
H3913

ה עֹשֵׂ֥
गनेर्

ה׃ רְמִיָּֽ
छल

ितमीले सधं मूख� योजनाहरू तयार पाछां अिन ितम्रो िजब्रो धािरलो छुरा जस्तो डर लाग्दो छ। ितमीले सधं झूटो बोल्छौ अिन मािनसहरूलाई� ठग्छौ।

אָהַבְ֣ת3ָּ
प्रेम–गयोु�
H0157

ע רָּ֣
दुष्टतालाई�

מִטּ֑וֹב
भलाई�भन्दा

קֶר  ׀שֶׁ֓
झूट
H8267

ר מִדַּבֵּ֖
बोल्नुभन्दा
H1696

צֶדֶ֣ק
धािमर्कता
H6664

לָה׃ סֶֽ
सेलाह
H5542

ितमीले असलभन्दा दुष््टयाँई� नै मन पराउँछौ। ितमी सत्य बोल्नु भन्दा झूटो बोल्नु नै मन पराउँछौ।

בְת4ָּ אָהַ֥
प्रेम–गयोु�
H0157

ל־ כָֽ
सबै
H3605

דִּבְרֵי־
वचनहरू
H1697

לַע בָ֗
िवनाशकारी
H1105

לְשׁ֣וֹן
िजब्रो
H3956

ה׃ מִרְמָֽ
छलको
H4820

ितमी र ितम्रो झूटो बोल्ने िजब्रोले मािनसहरूलाई� कष्ट िदन मन पराँउछन्।

גַּם־5
त्यसैले
H1571

֮ אֵל
परमेश्वरले–पिन
H0410

יִתָּצְךָ֪
ध्वस्त–पानु�हुनेछ
H5422

נֶצַ֥ח לָ֫
सदाका–लािग
H5331

יַחְתְּךָ֣
िछन्नेछ
H2846

וְיִסָּחֲךָ֣
र–उखेल्नेछ
H5255

הֶל מֵאֹ֑
पालबाट
H0168

ׁרֶשְׁךָ֨ וְשֵֽ
र–उखेल्नेछ
H8327

רֶץ מֵאֶ֖
भूिमबाट
H0776

חַיִּ֣ים
जीिवतहरूका

לָה׃ סֶֽ
सेलाह
H5542

यसैले परमेश्वरले ितमीहरूलाई� सदा-सव�दाको िनिम्त नाश गनु�हुनेछ! उहाँले ितमीहरूलाई� पक्रनु हुनेछ अिन ितम्रो घरबाट + 52:5 घरबाट यहाँ घरको माने 
“शरीर” हो। यो परमेश्वर तफ�  किवतात्मक भनाई� हो परमप्रभुले सदा ितमीलाई� ध्वंश पानु� हुनेछ भनेर। धकेल्दै तान्नु हुनेछ, जसरी मािनसहरूले उिद्भद्लाई� 
जमीनबाट जरैसगँ तानेर िनकाल्दछ।

וְיִרְא֖ו6ּ
र–देख्नेछन्
H7200

ים צַדִּיקִ֥
धमीर्हरूले
H6662

אוּ וְיִירָ֗
र–डराउनेछन्
H3372

וְעָלָ֥יו
र–उसमािथ

קוּ׃ יִשְׂחָֽ
हाँस्नेछन्
H7832

धमा�त्माहरूले यो देख्नेछन् र परमेश्वरको डर मान्ने छन्। परमेश्वरको आदर गनेर्छन्। ितनीहरू ितमीमािथ हाँस्ने छन् र भन्नेछन्।

הִנֵּ֤ה7
हेर
H2009

בֶר הַגֶּ֗
मािनस
H1397

א ֹ֤ ל
जसले–बनाएन
H3808

ים יָשִׂ֥
बनाउन्न

ים אֱלֹהִ֗
परमेश्वरलाई�
H0430

ע֫וּזּ֥וֹ מָֽ
आफ्नो–शरण
H4581

וַיִּ֭בְטַח
र–भरोसा–गयाेर्
H0982

ב בְּרֹ֣
प्रशस्ततामा
H7230

עָשְׁר֑וֹ
आफ्नो–धनको
H6239

ז יָעֹ֝֗
बिलयो–भयो
H5810

בְּהַוָּתֽוֹ׃
आफ्नो–दुष्टतामा
H1942
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“हेर, परमेश्वरमािथ जो भर पदर्न त्यस मािनसको गित कस्तो हुन्छ। उसले सोच्यो िक सम्पित्त र झूटो कुराहरूले उसलाई� रक्षा गनेर्छ।”

׀וַאֲנִי֤ 8
तर–म
H0589

כְּזַיִ֣ת
भैरंुको–जस्तै
H2132

עֲנָן רַ֭
हिरयो

בְּבֵי֣ת
घरमा

ים אֱלֹהִ֑
परमेश्वरको
H0430

חְתִּי בָּטַ֥
भरोसा–गरें
H0982

סֶד־ בְחֶֽ
कृपामा

ים לֹהִ֗ אֱ֝
परमेश्वरको
H0430

עוֹלָ֥ם
सदासव�दा
H5769

ד׃ וָעֶֽ
र–अनन्तसम्म
H5703

तर म परमेश्वरको मिन्दरमा उिम्रने हिरयो धुपीको रूख जस्तै हु।ँ म सदा-सव�दा परमेश्वरको स्नेहपूण� करूणामा भरोसा गनेर्छु।

אוֹדְך9ָ֣
धन्यवाद–िदन्छु
H3034

לְע֭וֹלָם
सदाका–लािग
H5769

י כִּ֣
िकनभने

יתָ עָשִׂ֑
गनु�भयो

וַאֲקַוֶּ֖ה
र–आशा–राख्नेछु

שִׁמְךָ֥
तपाई�कंो–नाममा
H8034

י־ כִֽ
िकनभने

וֹב ט֝֗
असल

נֶגֶ֣ד
अगािड
H5048

יךָ׃ חֲסִידֶֽ
तपाई�कंा–भक्तहरूको
H2623

हे परमेश्वर, जुन कामहरू तपाई�लंे गनु�भयो म ती कुराहरूको सदासव�दा स्तुित गनेर्छु। म भक्तजनहरूका समक्ष तपाई�कंो नाउँ िलनेछु िकनभने यो अित राम्रो 
छ!
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